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iàyvaKyàdanen sveR tu:yiNt jNtv>,

tSmaÄdev v´Vy<  vcne ka dirÔta. 

priyaväkyapradänena  sarve tuñyanti jantavaù |

tasmät tadeva vaktavyaà  vacane kä daridratä || 

By presenting sweet  words (speech) all the living beings are pleased. Therefore, one should speak with sweet words.  Therefore, in using sweet words, what do you lose?

iàyvaKy-àdanen priyaväkya-pradänena (priya + väkya + pradänena) = by presenting sweet words, sveR sarve = all, tu:yiNt tuñyanti = pleased or delighted, jNtv> jantavaù = living beings, tSmat! tasmät = therefore, tdev tadeva (tat + eva) = that only (like that only), v´Vy< vaktavyaà = should speak (with sweet words), vcne vacane (in mere words), ka kä = what, dirÔta daridratä = poverty (lose, where is the loss). 

